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О. С. ГРЕЦЬКИЙ
канд. фіз.-мат. н., доц., МАУП

ДО МОВНОГО ПИТАННЯ: ПРАВОВИЙ АСПЕКТ

Країна з успішним конституційним ладом свідчення зрілості нації та її культури, 
тобто більш-менш досконале ладування потребує належні етнічні та культурні пере-
думови. Наша країна перебуває у процесі хаотичної трансформації вже майже чверть 
століття. Водночас спостерігається недооцінка та небажання задіяння творчих та 
рушійних можливостей національного потенціалу в українських реаліях. Відомий 
етнопсихолог В. Куєвда розглядав чинник традиційності як “можливо, провідний 
компонент задіяння фактору етнічного потенціалу” [1, 199] та такий, що здатний “за-
безпечувати найвищий рівень доцільності застосування зусиль у задоволенні жит-
тєвих потреб, а, отже, вивільнення потенціалу для самовідтворення, самореалізації у 
межах окремо узятого етносу” [1, 204]. Одним із важливих компонентів традиційної 
символіки, символічної системи світу є мова, яка відіграє безумовно визначну роль 
у націєтвірних процесах. 

Можливо, дотримання засад природовідповідності [1, 16–20] та тяглості тради-
ції при укладанні та наступних редакціях Основного Закону України [2] завадило 
б численним її огріхам. Одним із недоліків є недостатнє нормативне закріплення 
інституції конституційного ладу (про нього йдеться лише у I, III та XIII розділах 
Основного Закону), а невиписані у струнку систему норми-принципи I Розділу 
Конституції України, потребують до того ж додаткової нормативної конкретизації, 
зокрема статус української мови як державної мови, адже закон України “Про за-
сади державної мовної політики № 5029-VI” (закон Колесніченка-Ківалова) все ще 
висить над нами дамокловим мечем. Такий стан речей не додає трирівневій системі 
(суспільний лад — державний лад — конституцій лад) стабільності.

В Україні відбувається погіршення мовно-культурної ситуації на тлі притлум-
лення етнонаціонального потенціалу, спричиненого з одного боку глобалістськими, 
геополітичними процесами, а з іншого — сповільненням процесу усунення постко-
лоніальних деформацій у соціальній, економічній та політичній сферах держави.

Ми й надалі залишаємося в ганебній ситуації конкуренції двох мов, за якої одна з 
них — українська, — перебуває у становищі підлеглої; мовна політика нашої держави 
та її проведення у життя все ще продовжує працювати на зростання комунікативної 
потужності російської мови, домінування її в урбаністичних середовищах, а також 
толерує до свавілля медійних магнатів, які нехтують мовним законодавством і зо-
всім непритомні до культури та історії народу, серед якого живуть. Слушно зауважив 
Режіс Дебре: “ Медії — це автоматика. Але програмування машин — це чистої води 
політика. Тобто — концентрована економіка” [3].

Слід згадати і такий спосіб нівелювання рідної мови, впроваджений за радян-
ських часів і збережений дотепер — “втручання в унутрішню структуру підлеглої 
мови засобом систематичних упроваджень одних мовних елементів і заборони ін-
ших. Так у підлеглу мову впроваджуються елементи панівної мови, а далі усувають-
ся елементи відмінні” [4] (до цього часу ми не маємо ні усталеного Правопису, ні 
сучасного академічного Тлумачного словника української мови). Звідси постає про-
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блема: чи є адекватний сам термін “російськомовні українці”, а чи не ліпше означити 
цю категорію громадян як “зросійщені українці” та визначити їх права та обов’язки 
на законодавчому рівні, що дало б можливість скоригувати необхідну кількість шкіл 
із російською мовою навчання, зобов’зати представників нацменшин вивчити дер-
жавну мову на належному рівні та принаймні сповільнити процес поширення напів-
мовності, а відповідно, і напівкультурності серед осіб із послабленою чи роздвоєною 
етнічною свідомістю.

Прикладом непростої взаємодії, принаймні, двох мовних стихій — німецької і ту-
рецької — може служити Німеччина. Ця країна в силу певних історичних причин 
віддавна піддається міграційному натискові зі Сходу. У чільних містах Надрейня 
створюються цілі чужинецькі анклави із дуже слабким інтеграційним потенціалом. 
За свідченням німецьких соціологів демографічна криза може настати десь через 
тридцять років: чисельність громадян із міграційним підґрунтям може сягнути со-
рока відсотків у таких містах як Кельн, Гамбург. Турецька меншина краще від інших 
інтегрована у німецьке суспільство, а тому і чинить більший вплив на німецьку мову. 
Найшвидші зміни, як зазначає мовознавець із Потсдамського університету Гайке 
Візе [5], відбуваються на рівні лексики (засвоюються в адаптованому виді слова 
від арабської, російської до англійської мов), повільніші — у царині морфології та 
ситаксису: випадають прийменники та артиклі, неправильно вживаються відмінки, 
практикується сполучення займенників із попередніми дієсловами шляхом частко-
вого урізання їх закінчень; порушується структура речення: відбувається зміщення 
дієслова з кінцевої позиціїї у підрядному реченні наперед. Професор лінгвістики із 
Лейпцигського університету Уве Гінріхс [5] стверджує, що через років 20–30 пра-
вильне відмінювання іменників мало що важитиме, залишаться із спрощених варі-
антів німецької ті, яких потребуватиме комунікація. Найбільше піддається цьому 
впливові звичайна ужиткова мова, літературна ж, що плекається в школах та універ-
ситетах, є більш стійка.

Дослідженню урізаної, спрощеної німецької мови присвятила монографію соціо-
лінгвіст Діана Маросек [6]. Kurzdeutsch — так називає її авторка — активно творить-
ся в інтернет-середовищах, де комуніканти легко можуть змінювати соціальні ролі, 
серед молоді як із міграційним підґрунтям, так і автохтонів, прихильників молодіж-
ного стилю. Вона проникає у сім’ї, школи, установи. Граматичні вияви цього мовного 
гібриду я вже наводив.

 Відомий німецький правник професор Менно Аден вважає, що закріплення ні-
мецької мови як державної мови в Основному Законі Німеччини покладе початок 
припиненню як процесам ерозії самої мови, так і витісненню її із виробничої та освіт-
ньої сфер англійською [7]. У багато чому це залежитиме від виведення правової про-
блематики із затінку, спричиненого політизацією теми насильства у XX столітті [8].

Постколоніальні деформації у мовній сфері можна зупинити високим рівнем 
освіти українською мовою у поєднанні із насиченням соціопростору якісним укра-
їнським інформаційним продуктом; законодавчо треба зобов’язати комунікантів, що 
відповідальні за впровадження державної мови, — учителів, викладачів, журналістів, 
державних службовців — дотримуватись її норм та виконувати вже чинні закони; 
соціалізація індивіда, особливо з мігрантським підґрунтям, має корелюватись із рів-
нем засвоєння державної мови, сприяти інтеграції особистості у громадянське сус-
пільство, а отже і його єдності; необхідно твердо контролювати міграційні процеси, 
насамперед із РФ та законодавчо визначити належний рівень володіння державною 
мовою при вирішенні питань щодо набуття громадянства, працевлаштування, веден-
ня підприємницької діяльності.
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